The famed rubrics with beld lines must be completed

Thu [rarred rubirics with bold Jines mrust be compheted
by {relght carrlers

21+ 22 bytrelght carrlers

including

Tu b corrpleted on the senders own reapomsibility

1-.15

ADI 06,07

1 Sendoer {name, address, counlry)
Expéditeuer (nom, adresse, pays}

Uﬁ{g}%walggﬂ%ggﬁyer-sm 1, 74199

any clause to thecontary, \othe
Comventlon on the Contact for the

{tMry

This carrlage Is subject notwithstanding

Inlepnatiopal Carriage of guods by road

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Tronsport est sourmis, nonohstart toute

clause contralre, a la convention refative
au contract de transport internatlonal de

marehandise par route (CMR}

2 Conslgnee [name, address, countey)
Destinatalre (noim, adresse, pays)

Horse MLP - Valladolid Montage
Avenida de Madrid 19
47008 VALLADOLID

TRANSITALIA

16 Cander (name, 2ddress, country}
Transporteurs (nom, adresse, pays)

3  Place of dellvery of the goods (place, country)
Ueu prévu pour 1a lvialson de la marchandise

Place { Ueu

Valladolid

Country / Pays

Spanien

g Place of receiplof the goods NMagna PT S.p.A.
Lieu &t date da ta prise en charge de la machandise Via del Ciclaminl 4 70028
Modugno

Place f Lleu

Modugno (BARI)

17 Successive camrlers [name, address, country)
‘framsparieuers successis {nom, adresse, pays)

Cate / Date

02.11.2023

5 Aftached documents
Documents annexds

Warenbegleitschein-Nr.: 300336

18 Carrler’s reservations and observations
Réserves et observations des transporieurs

Tealer

& WMarks and numbers 7 Number of patkages B Method of patkaging o hature of the goods . 10Swtistcnumber 11 Grossweightky 12 Volume m?
Margues #t ruméras Numbre des tolis Muotle d'embillaps Nalliee du bs marchandiss Nos, Stabinligus Poids brut ki Cabitge m®
Del.N/INV. Reforence | Cust./Int Part N, Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt
7307242 | P313624601 | 320100743R 8 PC 1 ack Renauft DCT 300 728,800
2510002409-007 548,800}
7307247 | P313624601 | 320109538R | 208 PC 26 ack Renauft DCT 300 18,948 800
2510002409-012 14.268 800
7307248 P313624601 | 320104246R 64 PC g  [RackRenault DCT 300 5.830,400
2510002418-008 4390400
Ref to Nr.9 IFees [abel number UN Number Packagirg Group 19 Tobepaid by Sender Currency Consfgnee
homyvoil  {hNumérod'optigudtto Numérg UN Grioup d'emballage A payurpar Lexprditenr Munnads Lis festinatales
hod Fretlght/Prik de transport
Reduction/déductions
13 Sender'sinstructions (Customs and other formallties) Subtotatfsolide
Instrixction de I'expeditever (formalltes douanlites et autres) Surcharges/Supplémeants
Incldantal expenses/Frais
. |Accnssoires
Container No: adous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Total i payer
14 imb fRemby ot
15 Directions as to frelght payment 20 Speclal agreenients
Presceiption affranchissement Conventions particulleras
Free / Franko »
hotiree / honFranco |Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabllea MOdugno (BARI) /3'2-1 m23 Réception des marchandises  Date
22 23 onfle 20
tn noma @ percanle dl mittenie XA922JW
A G
mm%% 3l the t¥nder Signalure and stamp By Stgaaturs and stamp of the consignes
airmuwmw}n‘ex d Signature et timbre da traa€posteur Signatitre et timbre du destinatalre
75 Iaformaton tadeterming the tai) f el with border crassiags L7
From To ken _/|patett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
pd o [ Na exchange Type RUTBE o exchange Tyehange
yd %Mrm Eutu-Palel
’ K pall
yd w pakiet
e ]
26 Carriers contraciar 1 l
Receiver contirmation / date / signature Driver contirmation f date / signature
27 ON, Charoctesistic Loyd Lugecily 1 X6
Car

Used GenNr [wational

[C]eitatent

e

DCEMT




The framed rubcics with buld lines must be completed

by Ireight carrlers

The frarrrd rubrics with bold linus reust be completed

21422 byfreight carrlers

ineluding

To be comrpleted on ke senders own responsibilily

115

AD} 06.07

1 Sunder [name, address, country)
Expégitauer (nom, adresse, pays)

Magna PT B.V. & Co. KG

ermann-Ha -Str.
Un ¢=,~rg,:l'“;,l..,egl glg|1eyer Str. 1, 74199
2 Conslgnes (rame, acdress, calmtiy]

{cmr)

This carrlage is subject ratwithstanding
any clause to thecontagy, tothe
Corventlon on the Contact for the
International Caertage of gouds by road

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est scurmls, nonobstart toute:
clause cantralre, a la convention relative
au contract de tmnsport international de
murchandlse par route (CMA)

Destinatalre [nom, adresse, pays)
Horse MLP - Valladolid Montage
Avenida de Madrid 19
47008 VALLADOLID

16 Carvler [name, address, country}
Transpartewrs {nom, adtasse, pays)

TRANSITALIA

3 Placa of dellvery of the gocds {placa, country)
Uew préve pour la livratsen de Ta marchandise

Place { Lieu

Valladolid

b,

Country / Pays

Spanien

4 Place of recelplof tha gosds Magna PT 5.pA.
Lieu et date de [a prise en charge de lamachandise  Via del Ciclamini 4 70026
Modugno

Place / lieu

Modugno (BARI)

17 Successive carlets name, addrass, country)
Transporteuers success!fs (nom, adrasse, pays)

Date fDate

02.11.2023

5§ Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 300336

18 Carrer's reserviations and observations
Réserves et observations des trenspoteuss

& Marksand numbers 7 Number of packages B Methed of packaging g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightks 12 Volumem?
Marguus el numéras Noumbre des colls Mile o'wmballios Pautarede b marchizndise Ny, Statisligue Paoids brul ky Cabuge m®
Total Boxes: Lrnta'l HE.Kg/Net WE.KG
35 5.508,000/19.208,000
Ref toNr.9 |Fees label number UN Number |Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Censignee
homweit  [huméro d'eptiquatte Num#ro UN Group d'emballage A payer par Llexprediteur Monnais e destinatuing
ho3d Fretight/Prix du transport
Reduction/Réductions
13 Sender's Instructions [Customs and other formalitles) Subtotal/solide
Instruction de I'expediteusr (formalltes douanléres et autres) Surcharges/Supplé 5
Incidantal expenses/Frais
N |Accossolroy r
Container No: arfous/iDvers 4
Seal No: Total to pay
[Tolul 4 paynr
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as ta fraight payment 20 Specialagreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Frea / Franko h , |
Notfree / hon Franco ree carrier
21 Printedon 24 Goedsrecelved Date
Etabliea MOdugno !BARI! 02.1 1 .2023 Réceptlon des narchandkes  Date
22 23 onfle 20,
tn nomm & oar conta del mittents XA922JW
MoancnNy
%@Mﬁfﬂ'ﬁ%r Lhe tinder Signature and stamp af U carrier Slgnatures and stump of the consignes
Blatiduiaciamarodes' axpeditenar Signature et timbre de transporteur Slgrature et timbre du destinatalre
5 Tnfor mation 16 determine tha DT "emoval with Barder croAsings
F-pm To km Patett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinataire des palettes
Type Nemiier Nao exchzrge Sdunge  Plyps [FTET No exchangi Txchang
Futoullel = Emuﬂnliﬂ — S —
2 peulet ol
r palet Simple ket
26 Carriers conl reloe

ONY. Characteristiy Louy e vdcity 11 KG

27
Car

Trafler

Recelver contlrmation / date f signature

Driver contimation £ date / signatuse

Used GenNr

[CJMational

[estateral

DEG

DEEMT




pRsns

g

2

: sy
I R R S
S T

-

109rcoELEd

WO 62

‘'dSNVHL LNVIJILN3ALT 3a N
Mrggevx "dSNVHL 30 3EINNT 30 N

3 ‘AN TVYLOL SHANON
“TY10l 1NnHa Saiod

3
Sy,

L3

HEr2001028

PR

b5

dd3ad 34d 31va AANYWINOD N
Wn -N 34AHO.1 | On Hvd 10TINNN 3HaN ana 31INN | 3F1a3dX3| 3701LHY.A N INIDIHO.A SAvd
3a -N 310 J0.a°NNN - | SIT00 34 3dAl JLILNVNO » FI01LHY NOLLYNDIS3G
1071 Y €c0c’11'80 371 33AIYY :INOHd3IT13L m @ { {AM
g0cl £€02’'LL’e0 37 lHvd3aa ebiisuog HYHIAD  ILOV.INOD HHLOA 19955200 HNIAANIA 240D

i

NOPAS

S

D04y

e

B[]

SINSNVY.LI AL

g€c02 L0 31vd

eheloEL

=N NOSIVHAIT 3¢ NY3Y3IAY¥od

AN




